
The earphones turn on automatically when removed from 
the charging case and turn off when stored.

Turning on:

Turning on and off

Remove the earphones from the charging case to turn them 
on automatically.To manually turn on the earphones, press 
and hold the operation touch sensor on the earphones for 3 
seconds while the power is off.The earphone LED lights blue 
and the power turns on.

Turning off:
Store the earphones in the charging case to turn them off 
automatically.To manually turn off the earphones, press and 
hold the operation touch sensor on the earphones for 5 
seconds while the power is on.The earphone LED lights red 
and the power turns off.

If communication with the connected device is interrupted and the earphones are unable to connect, 
the earphones enter power save mode.If the earphones are unable to reconnect in power save mode, 
the power turns off automatically in a few minutes.

完全ワイヤレスイヤホン　取扱説明書 本品をご使用になる前に、充電ケースとイヤホンの充電を行なってください。

取り出すと自動でON
収納すると自動でOFF

充電ケース

充電ケース

イヤホン 取扱説明書（本書）

充電ケースLED

本品を安全にご使用いただくために、使用上の注意を必ずお読みになり内容をよく
理解された上でご使用ください。ここに記載の警告・注意事項を守らない場合、お客さま
や第三者の方々への危害(負傷・障害・死亡)、財産への損害(故障・破損・破壊・損失)を
与えたり、その原因となる可能性があります。本来の用途以外、記載以外の方法での使用
は絶対に行わないでください。本書に記載されているイラストはイメージです。

●自転車、オートバイ、または自動車などを運転中には絶対に使用しないでください。運転中に使用すると、
交通事故の原因になります。●運転中以外でも、踏切や駅のホーム、車道、工事現場など、周囲の音が
聞こえないと危険な場所では使用しないでください。●本品と接続するBluetooth機器や通信環境、周囲の
状況（人の多い場所、駅のホームや電車の中、通信機器の多い場所）によっては、雑音が入ったり、音声が
途切れたりすることがあります。●耳を刺激するような大音量で長時間続けて使用すると、聴力が大きく
損なわれる恐れがあります。●始めから音量を上げ過ぎると、突然大きな音が出て耳を傷めることがあり
ます。音量は少しずつ上げて使用してください。●着信音量を上げすぎないように注意してください。●変形・
破損した場合、直ちに使用を中止してください。●本品が触れる部分の肌に異常を感じた場合は直ちに
使用を中止してください。●分解や改造をしないでください。●落としたり、強い衝撃を加えたりしないでくだ
さい。●本品は完全防水仕様ではありません。水や海水に浸さないでください。●お風呂やサウナ、プール
などでは使用しないでください。●付属の充電ケースは防水仕様ではありません。●水で濡らしたり、濡れて
いる状態の手で操作したりしないでください。●シンナー、ベンジン、アルコール等は付着させないでくだ
さい。●充電する際に5V/1Aを超える電流で充電しないでください。また、高速充電アダプターは使用し
ないでください。●充電が完了した状態のまま放置しないでください。●安全のため、カーチャージャーで
充電する際は、本品の充電口に充電ケーブルを接続した状態のままで車のエンジンをかけないでください。
必ず、エンジンをかけた後に接続してください。●本品を次のような場所で使用・保管しないでください。
強い磁気が発生する場所。静電気、電気的ノイズが発生する場所。結露する場所。漏電または漏水の危険が
ある場所。高温多湿の場所。直射日光の当たる場所。火気の周辺、または熱気のこもる場所。ホコリの多い
場所。●毛布や布団をかぶる等、本品に熱がこもる環境で使用しないでください。●火や熱源のそばに
置かないでください。●お子様が使用する際は、保護者と一緒に使用してください。●一般ごみ（不燃ごみ）と
一緒に廃棄しないでください。●廃棄の際は、各地方自治体の廃棄区分に従ってください。●本品は、各国
の電波法の適合または認証を取得している国でのみ使用できます。販売国以外では使用できません。
●本品は2.4GHz帯の周波数を使用しています。●Bluetooth製品、無線LAN・Wifiを使用する機器、
デジタルコードレス電話、電子レンジなど、同じ2.4GHz帯の電波を使用する機器の影響によって音声が
途切れることがあります。●病院など電波使用が禁止されている場所では使用しないでください。ペース
メーカーなどの医療機器医療用電子機器に影響を及ぼす場合があります。●航空機内でのワイヤレス
機器の使用については、ご搭乗になられる航空会社に確認してください。●使用する際は、接続機器の
取扱説明書の指示に従ってください。●本品は、携帯電話やパソコンなどと無線通信使用が可能ですが、
接続先の機器によって設定方法や注意事項が異なります。●バッテリーは、正常に使用した場合でも
劣化する消耗部品です。バッテリーの消耗は、特性であり故障ではありません。また、交換はできません。

充電端子

USB Type-Cポート

L/R表記

イヤホンLED

操作タッチセンサー

充電端子

イヤーピース

イヤーフック

同梱物 充電する

防滴性能について

電源の ON/OFF

ペアリングして接続する（機器への初期登録）

操作方法

各部名称

※本品に充電ケーブルは付属していません。USB Type-Cに準拠した充電ケーブルをご用意ください。

※本品に充電ケーブルは付属していません。USB Type-Cに準拠した充電ケーブルをご用意ください。
充電ケースのLEDサイン（数値は目安です。）

0％-25％

使用上の注意 

充電ケースを充電する
充電ケースのUSB Type-Cポートに充電ケーブルを接続して充電してください。
充電中は充電ケースLEDが点滅し、完了すると点灯します。

本品のイヤホン本体は防滴仕様ですが、汗の付着や水濡れなどは、取り扱い状況、環境に
よって故障の原因となります。

本品はタッチコントロールタイプのイヤホンです。
イヤホンの操作タッチセンサーに軽く触れることで操作します。装着時など、操作以外で
触れる場合、誤動作にご注意ください。

充電ケースの電池残量
イヤホンを充電ケースに収納すると、充電ケースLEDの点灯が電池残量により変化します。
一番左側の充電ケースLEDが点滅した場合、充電ケースの電池残量が残り少ない状態です。
充電ケースを充電してください。

電源をONにする
イヤホンを充電ケースから取り出すと、電源が自動でONに
なります。
手動で電源をONにする場合は、電源がOFFの状態から、
イヤホンの操作タッチセンサーを約3秒間長押ししてください。
イヤホンLEDが青く点灯し電源がONになります。

電源をOFFにする
イヤホンを充電ケースに収納すると、電源が自動でOFFに
なります。
手動で電源をOFFにする場合は、電源がONの状態から、
イヤホンの操作タッチセンサーを約5秒間長押ししてください。
イヤホンLEDが赤く点滅した後、電源がOFFになります。

お手入れ方法
柔らかい布で汚れを拭き取ってください。

①充電ケースからイヤホンを取り出す。
充電ケースから両側のイヤホンを取り出すと、自動でイヤホン
同士のペアリングが完了し、親機側のイヤホンがペアリング
モードになります。ペアリングモード中は親機側のイヤホン
LEDが赤と青に交互に点滅します。 

②接続先機器のBluetooth設定から、
　本品を検索、登録しペアリング完了。

ペアリングがうまくできない時

イヤホンを充電する
充電が完了した充電ケースにイヤホンを収納してください。充電中、イヤホンLEDは赤く
点灯し完了すると消灯します。

イヤホンを収納した状態で充電ケースの充電がなくなると、イヤホンの電源が自動でONになり
ペアリングモードに移行する場合があります。イヤホンの電池残量が少なくなると、電子音による
アナウンスがあります。
接続先機器のイヤホン電池残量表示は、片側イヤホンの電池残量の表示です。
イヤホン本体は電池が無くなった方から先に電源がOFFになり、以降は片耳使用の操作になります。
イヤーピースを所定の位置に装着しないと充電ケースと干渉するなどして充電できなくなる場合が
あります。また、強い衝撃を与えると充電ケースからイヤホンが外れ充電できなくなる場合があります。
長期間使用しない場合はバッテリーの自己放電による劣化を防ぐため６ヶ月に一度を目安に充電
してください。

●

●
●
●

● ●
●
●

●

●
●

●

●真水、水道水以外の液体は防滴対象外です。
●本品の充電を行う際、本品と手が濡れていないことを確認してください。
●完全防水ではありません。故意に水をかけたり、水没させたりしないでください。
●湿ったまま放置しないでくださいスピーカーやバッテリーの不具合を生じさせる可能性があります。
●ドライヤーなどを使用して乾かしたり、ヒーターの前に置いて乾かしたりしないでください。
●充電ケースは防滴仕様ではありません。絶対に濡らさないでください。故障の原因となります。

接続機器との通信が途切れ接続が解除されると、節電モードに移行します。節電モードのまま
再接続されない場合、数分で自動的に電源がOFFになります。

一度ペアリング設定をすると、次回以降は自動でペアリングを行います。
別機器とペアリングしたい場合は、接続中の機器とのBluetooth接続を切り、再度①～②の
手順でペアリングしてください。

接続先機器のBluetooth機能が使用可能な状態か確認してください。
接続先機器が本品のプロファイルに対応しているか確認してください。
接続先機器のBluetooth設定から本品の登録情報を削除し、再度登録
を試みてください。
周囲に強い電磁波を発生させる電子機器類がある場合、ペアリングがうまく
いかないことがあります。他の電子機器類から離れるか、電源を切ってから
再度ペアリングをお試しください。

●片耳使用時は、曲戻し曲送りの動作はできません。
●接続機器、アプリによって可能な操作が異なります。
●上記の操作をしても異なる動作をしたり、動作しない場合があります。

無線とネットワーク
Bluetooth

設定
無線とネットワーク
Bluetooth

設定

DAISO_TWS004

Bluetooth

【設定】をタップ 【Bluetooth】 Bluetooth ON
「DAISO_TWS004」を
選択しペアリング完了

1回

1回

eft ight

楽曲の再生停止

2回曲送り

2回曲戻し

音声アシスタント起動 2秒長押し

2秒長押し

受話・終話電話着信時

着信拒否電話着信時

左側操作タッチセンサー 右側操作タッチセンサー

イヤホン

動画説明はこちら

True wireless earphone instruction manual

Instruction manual
(this manual)

*Charging cable not included. Provide your own USB Type-C charging cable.

How to Use

These are touch control-type earphones.
Gently touch the operation touch sensor on the earphones to operate.Be careful of 
malfunctions when accidentally touching the earphones such as while wearing.

How to Clean
Wipe clean with a soft cloth.

Previous song and next song do not operate when using in one ear.
Usable functions vary depending on the connected device and app.
Even if the above operations are performed, a different operation may occur or the operation may not work.

1 press

1 press

eft ight

Play and stop music

2 pressesNext song

2 pressesPrevious song

Start voice assistant Press and hold for 2 seconds

Press and hold for 2 seconds
when receiving a call
Decline a call

when receiving a call
Answer and end calls

left-side
operation touch sensor

right-side
operation touch sensor

Pairing and connecting the earphones
 (registering them to a device for the first time)

1. Remove the earphones from the charging case.
When both earphones are removed from the charging case, 
the earphones pair automatically to each other, and the 
parent earphone enters pairing mode.In pairing mode, the 
parent earphone LED blinks alternately red and blue.

2. In the Bluetooth settings 
　 of the connecting device, 
     select the earphones to complete pairing.

If pairing fails

Once paired, the earphones pair automatically the next time and thereafter.
To pair to another device, disconnect Bluetooth from the connected device, and repeat steps 1 and 2 
above to pair to the new device.

Check that Bluetooth is enabled on the connecting device.
Check that the connecting device supports the profile of this product.
In the Bluetooth settings of the connecting device, delete the earphones 
and try pairing them again.
Pairing may not work if there are nearby electronic devices that generate 
strong electromagnetic waves. Move away from other electronic devices 
or turn off the power and then try pairing again.

Device connection
Bluetooth

Settings
Device connection
Bluetooth

Settings

DAISO_TWS004

Bluetooth

Tap "Settings" "Bluetooth" "Bluetooth ON" 
Select "DAISO_TWS004"

to pair.

How to Pairing Video

25％-50％ 50％-75％ 75％-100％ 充電完了

充電ケースのLEDサイン（数値は目安です。）

100％-75％ 75％-50％ 50％-25％ 25％-5％ 5％-0％

Charge the charging case and earphones before using.

Charging case Earphones

Make sure to read the usage precautions carefully to ensure safe use of the product.Failure 
to follow the warnings and precautions herein may result in injury (injury, disability or 
death) to yourself or a third party, or damage (malfunction, damage, destruction or loss) to 
property.Do not use this product for purposes other than its intended purposes or in any 
other way than described.Pictures herein are for illustrative purposes only.
●Never use while cycling or driving a car or motorcycle. This can result in a traffic accident. ●Do not use in places 
where it is dangerous not to hear your surroundings, such as at a train crossing, train platform, roadway or 
construction site. ●Noise may occur and audio may be interfered depending on the connected Bluetooth 
device or communication environment and depending on surrounding conditions (crowded places, train 
station platform, inside a train, places with large numbers of communication devices). ●Continuous use at a 
loud volume that stimulates the ears can significantly damage your hearing. ●Raising the volume too high 
initially can damage hearing when a loud sound is output suddenly. Use while raising the volume gradually. 
●Be careful not to make the incoming call volume too loud. ●Immediately discontinue use if the product 
becomes deformed or damaged.●Stop use immediately if skin irritation occurs when in contact with the 
product. ●Do not disassemble or modify. ●Do not drop or subject the product to excessive impact. ●This 
product is not fully waterproof. Do not submerge in water or the ocean. ●Not for use in the bathtub, sauna or 
pool. ●The supplied charging case is not waterproof. ●Do not let the product become wet or operate with wet 
hands. ●Do not let thinner, benzene, alcohol etc. remain on the product. ●Do not charge with a current 
exceeding 5V / 1A. Do not use with a high-speed charging adapter. ●Do not leave if charging is completed. 
●For safety, do not start the engine of a car with a charging cable connected from a car charger to the charging 
port of the product. Always connect the charging cable after starting the engine. ●Do not use or store the 
product in the following places. Places where strong magnetic fields are generated. Places where static electricity 
or electrical noise are generated. Places where condensation forms. Places where there is a risk of short circuit or 
water leaks. Places subject to high temperature or high humidity. Places subject to direct sunlight. Around fires or 
places where hot air is trapped. Dusty places. ●Do not use in a hot environment such as covered by a blanket or 
bedding. ●Keep away from fire and other sources of heat. ●Children must be supervised by a guardian when 
using the product. ●Do not dispose with regular garbage (noncombustible garbage). ●This product may only 
be used in countries where it complies with or is certified to comply with radio laws of the country. It cannot be 
used outside the country of sale. ●This product uses a frequency of 2.4GHz band. ●The audio may be interfered 
by devices using the same 2.4GHz band radio waves, such as Bluetooth devices, wireless LAN or WiFi devices, 
digital cordless phones and microwaves. ●Do not use in areas where radio waves are prohibited, such as 
hospitals. Use of this product may affect pacemakers and other medical devices and medical electronics. ●Check 
with your airline regarding the use of wireless devices on board the aircraft. ●Read the instruction manual of the 
connected device before use. ●While this product can be used to connect to a mobile phone or computer, the 
setup method and precautions vary depending on the connected device. ●The battery is a consumable product 
that deteriorates with normal use.Battery drain is a characteristic of the product and does not indicate a 
malfunction. Battery cannot be replaced.

Supplied items Charging

Splash-proof performance

Names of parts

*Charging cable not included. Provide your own USB Type-C charging cable.

Charging case LED indicator (Values are approximate.) 

0％ to 25％

CAUTION

Charge the charging case
Connect the charging cable to the USB Type-C port on the charging case to 
charge.The charging case LED blinks while charging and lights when fully charged.

The earphone main unit of this product is splash-proof, but it may malfunction 
depending on how it is handled and the environment, such as when exposed to 
sweat or water. 

Remaining battery power of charging case: 
When the earphones are stored in the charging case, the charging case LED light 
changes according to the remaining battery power. When the LED is blinking, the 
remaining battery power of the charging case is low. Charge the charging case. 

Charge the earphones
Store the earphones in the charging case that has been fully charged. The earphone 
LED blinks red while charging and turns off when charging is completed.
If the charging case runs out of power while the earphones are stored inside, the 
earphones may automatically turn on and enter pairing mode. When the remaining 
battery power of the earphones is low, an alert sounds.
The remaining battery power indicator of the earphones on the connected device 
indicates the remaining battery power of one earphone.
The earphone that loses power first will turn off and it will operate thereafter on one side. 
If the earpieces are not positioned correctly, this could interfere with the charging case, 
preventing charging. Also, strong shock can dislodge the earphones from the charging 
case, preventing charging.
If not used for a prolonged period of time, make sure to charge once every 6 months to 
prevent deterioration due to self-discharge of the battery.

●

●

●
●

●

This product is not splash-proof against liquids other than fresh water and tap water. 
Do not charge the product while wet or with wet hands. 
Not completely waterproof. Do not intentionally splash or submerge in water. 
Do not leave the product damp. This can result in malfunction of the speaker or battery. 
Do not dry with a hair dryer or place in front of a heater to dry. 
The charging case is not waterproof. Do not let it become wet. May cause malfunction. 

●
●
●
●
●
●

25％ to 50％ 50％ to 75％ 75％ to 100％ Fully charged

Charging case LED indicator (Values are approximate.) 

100％ to 75％ 75％ to 50％ 50％ to 25％ 25％ to 5％ 5％ to 0％

USB Type-C port

Charging case

Charging case
 LED

Charging
terminals

Earphone LED

Ear hook
Earphones

L/R
indicators

Operation
touch sensor

Charging
terminals

Earpieces

●

●
●

●
●
●

●

●
●
●

イヤホン装着推奨例 Recommended Example of Attaching the Earphones

イヤーフック
本品のイヤーフックを右図のように
耳の窪みに掛けるように装着してください。
耳への装着感が良くなります。

Ear hookAttach the ear hook of the product so 
that it hangs on the hollow of your ear 
as shown on the right. 
Provides a better fit on the ear. 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to 
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:
̶Reorient or relocate the receiving antenna.
̶Increase the separation between the equipment and receiver.
̶Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
̶Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

FCC ID: 2BCCJ-DAISOTWS004

DAISO Model: TWS004
Complies with
IMDA Standards
DA107974

山折り
谷折り

➀の裏に➁がくること

DAISO_TWS004_manual_002
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